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PABOYAS ITIPOTPAMMA - OHJIAWH-JEKIUS (BEBUHAP)
1o y4eOHOIi mporpaMme
JlononuurensHON 00LIepa3BUBAIOLICH TporpaMme
«O0mmuMii Kypc aHTJIMICKOTO 3bIKA JIJIsl B3POCIBIX)
Tema: «Pa3nen 1. Beenenue.
3HAKOMCTBO C MPOrpaMMoi 00y4eHuUs U yueOHbIMU TTocoOusIMH. ['paMmaTrka, JeKCUKa U TUChbMO.)»

Bcero, ak. (OHJIAVMH-JEKIUS] (BEBUHAP)

qac
HaumeHoBaHMe TeMBI

«Paznes 1. BBenenue. 3 3
3HAKOMCTBO C MPOrpamMMoii 00y4yeHus U
yueOHbIMH mocoOusimu. I'pammatuka,
VIEKCHKA U MHCHMO.»

IIUTAH:

. BBEJEHUE C IIPOI'PAMMOM OBYUEHUSI

. JIEKCHUKA: PABOTA, INYHOCTb, CEMbJ, SA3bIKOBASI TEPMHUHOJIOTI' YA

. I'PAMMATHUKA: CBA3YIOIUUE PEYEBBIE MAPKEPBI, I'/TAI'OJI HAVE, MECTOUMEHUS
. INUCBMO: AEJOBOE ITINCBMO O ITIPUEME HA PABOTY

CrnymaTenu, MpoJoDKAONINe COBEPIIEHCTBOBATh AHIIMACKUAMN SI3BIK, OY€Hb YacTO JAYMAIOT, YTO JIEKCHKA 3TO
OCHOBHOI MOMEHT B aHIJIMIICKOM s13bIKe. MOXHO YTBEP)KIATh OAHO — 3TO Ba>KHBII MOMEHT. JIeKCHKa B MHOCTPaHHOM
A3bIKE OCYILECTBIISIET CBOIO BecOoMyr0 (yHKUuIo. Yem Oouible 3HAET YENOBEK JIEKCHKH, TEM Jy4Ylle OH MOXET
00IIaThCsI, TEM IIUpPE CHEKTP MCHONb30BAaHHUA MM f3bIKa. DTO (HaKT, KOTOPHIA MOATBEpXKIACS HEOAHOKpaTHO. Ha
NPaKTUKE 3TO BCETAa MOXKHO OYE€HBb XOPOILO HaOM0AaTh. MBI HHOTJ]a TOBOPUM: «Y HEro IIoXoH 3amac cioB.» B utore
Tak 1 ecTh. [IpocTo 4enoBeK NEHCTBUTENHHO 3HAET OYEHb Majlo M3 AHIVIOSN3BIYHON PEdH, YTO KacaeTcs JIEKCHKH.
MO0’KHO MHOTO pa3 TOBOPHUTH, YTO JIEKCHKOJIOTHS — 3TO 00JIACTh HAYKH, KOTOpasi He TpeOyeT TIIaTenbHON 00paboTKy,
HO JIOCTATOYHO MPOCTO TOTOBOPHUTH C MHOCTPAHIIEM M HEXBAaTKa CIIOB MOXET ObITh OYeHb SPKOW. ThI MOXKElIb
MIPEBOCXOHO 3HATh TPAMMATHKY, XOPOIIO YHTaTh, HO Thl MOKEIIb IIOXO CIBIIIATh HHOCTPAHHYIO pedb. M 3ToMy
BITOJTHE MOXKET OBITh BUHA HAJIHYMS JIEKCUKH.

VY KaXA0ro CyIecTBYET CBOW METOJ 3allOMHHAHHS JIEKCUKH. KOoMy-TO NOCTaTroyHO MpoYyHuTaTh mapy pas u
YPOBEHBb JIEKCHKH C JIETKOCTBIO 3allOMHHUTh, y KOIO-TO COBCEM MO-Apyromy. EcTh o0masi, pacmpocTpaHeHHas
JIEKCHKOJIOTUS1, KOTOPasi XOpOIIO MPUMEHSIETCSI, HAallpUMep, B Pa3TOBOPHON peur, 0e3ycI0BHO, HEOOXOMMO 3HAThH Ha
JIOCTOITHOM YPOBHE.



CoBepIICHCTBOBaHHE SI3bIKA M 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTOOBI MIOCTOSIHHO YYUThH YTO-TO HOBOE, TIOBTOPSITH CTAapoe,
TO €CTh UATH Bepes. UTo KacaeTcs JIEKCUKH, 3TO BIOJIHE BO3ZMOXKHO.

Jlekcrka COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO SI3bIKA WMEET HAIlOJIOBUHY TepPMAHCKHU (CTapo- AaHTIUHCKHE W
CKaH/IMHABCKKE CJIOBA) M HATIOJOBUHY POMAHCKHUH ((ppaHIy3CKHME W JATHHCKHE CIIOBA) COCTaB, C OJHOBPEMEHHO
OOMJIBHBIM W YBETMYMBAIOIINMCS] UMIIOPTOM U3 TPEUECKOTO SI3bIKa B 0071aCTH HAYKH M TEXHUKH U CO 3HAYUTEIHEHBIM
KOJINYECTBOM 3aMMCTBOBAaHUHM W3 TOJUIAHACKOTO, HW)KHEHEMEIKOTO, HTANbSHCKOTO, HEMEIKOTr0, HCHAaHCKOro,
apaOCKOro U ellle MHOTHUX JIPYTUX sI3bIKOB. Tak, caoBa, 0003HAYaIONINE OCHOBHBIEC MOHSTHS, IMEIOT B COBPEMEHHOM
AHTJIMIICKOM SI3bIKE CTApOAHIIIMIICKHE WIIM aHTJI0-cakcoHCKHe KopHu: love and hat(e- rid), heat - cold, heaven - earth,
beginning - end, life - death, day - night, way - path. KonuuecTBeHHbIC M BCe MOPSIKOBBIC YUCIUTEIBHBIC KPOME
"second" (COOTBETCTBYET CTAPOAHTIINHCKOMY CIOBY other, KOTOpO€ U IO Cei IeHh COXpaHsIET CBOE IMEPBOHAYAIFHOE
3Ha4YeHHe B coBocodeTanny "every other day") - Takxke cTpapo-aHIIHICKOTO porcxoxaeHus. ""Second" mpomn3zonuio
ot natuHCcKoro secundus "cnemyrommii”, dyepes ¢paHiry3ckoe second, CBA3aHHOE C JIATHHCKUM sequi " ciemoBarth, "
Kak B aHTJINHACKOM "sequence".

Crapo-aHrimiickoe MPOUCX0XKICHNE NMEIOT Bce JIMuHble MecTomMeHust (kpome "they," "them," , a taxxke "their",
KOTOpPBIE MMEIOT CKaHIWHABCKHE KOPHHM), BCIIOMOTAaTENIbHBIC TJArojel (Kpome Kputmueckoro "used," , xoTtopoe
MPOU30IILIO U3 PPAHITY3CKOTO S3bIKA), OOJIBITHHCTBO MPOCTHIX MPEIOTOB U BCE COO3bI.

MHorue CyIIeCTBUTENbHbIC, O0NaNAloIIUe CTapO-aHTJIMACKAUMH W CKaHJIMHABCKUMH KOPHSMH, UMEIOT B
COBPEMEHHOM aHTIHUIICKOM sI3BbIKE€ OJMHAKOBOE 3BYKOBOE M OyKBeHHOe oOo3HaueHuWe: mother, father, brother (3a
UCKJIIOYeHHeM sister); wife; man, land, cliff, dale, ground, tree, grass, winter. 3To k€ OTHOCHTCSI KO MHOT'HIM TJIarojiaM
COBPEMEHHOI0 aHTJIMICKOro A3bIKa, 0COOSHHO OJTHOCIOXKHBIM: come, get, bring, meet, see, stand, think hear, set, spin
; a Takke K mpuiaratenpbHbiM Tuna full and wise, n 00603HauarOIIMM OTTEHKH IIBETOB: green, gray, WK white; K
JIM3BIOHKTUBHBIM MTPUTSKATSILHBIM MECTOMMEHHSIM mine u thine (HO He ours and yours); k TepMuHaM north and west
(1o He south and east); u k npeayoram over and under. ToJbKO HECKOJIBKO aHIIMACKUX M CKAHJAMHABCKHUX JTyOJICTOB
COCYIIIECTBYIOT B COBPEMEHHOW aHTIIMHCKON pedn: yea U ay, no u nay, rear (= to bring up) u raise, from u fro, shirt u
skirt (06a umeroT oTHomeHune K mpuiarar. short), less u loose. 3 ckaHAWMHABCKHX SA3BIKOB paHO OBLIO 3aMMCTBOBAHO
cinoBo "law", oTkyma mozxe mpomsonum - "bylaw", umeromee 3HadeHue - "village law" m "outlaw," mmeromee
3HaueHHe - "man outside the law." CroBo "husband" (hus-bondi) mepBonavyansHO UMeNo 3HaUeHue " TOMOBIAEIEI, "
HE3aBUCHUMO OT TOT'O OBLJI JT OH JKEHAT MJIM XOJIOCT, B TO BpeMs kak ciioBo "fellow" (fe-lagi) o603nauaio Toro, ko "lays
fee " unu paszzenseT COOCTBEHHOCTD € KEM-TO elle, T.¢. " mapTHep, akiuuoHep. " M3 ckaHIWHABCKHX SI3BIKOB B HOBYIO
AHTJIMICKYIO JICKCUKY TIPHUIILIN TaKue HapHUIlaTeIbHbIE CYIIECTBUTEIbHBIC, KakK: gait, gap, band, birth, rift, root, axle
(tree), dirt, egg, bloom, cast, clasp, crook, girth, knife, , thrust, want u T.1.

CroBapHBIi COCTaB COBPEMEHHOTO aHTIIMICKOTO S3bIKa BO MHOTOM 00s13aH (h)paHIy3CKOMY SI3bIKY. TepMHHBI
representative, legislature, president, constitution, parliament u congress - Bce nMeroT hpaHITy3cKOe MPOUCXOKICHHE.
Takoxe kak u: viscount, baron; duke, marquis, oguako, lord, lady, king, queen, knight u earl sBisitoTCS HCKOHHBIMU.
CpaBHEeHHE aHIIIO-(PAHIy3CKUX CHHOHMMHYHBIX PSJIOB CIIOB MOKAa3bIBaeT, YTO HCKOHHO-aHIJIMIICKHE CJIOBa
0003HayaroT OoJiee KOHKPETHBIE IOHATHSA, 10 CPaBHEHWIO C OOO3HAuYaromMMu Oojiee aOCTpaKkTHBIE W
UHTEIUIEKTYalIbHbIe TOHITHs (DpaHIly3CKMMH CIIOBaMH, Harpumep, cpaBuute: friendship - amity, freedom - liberty,
lying - mendacity, love - affection, truth - veracity, likelihood - probability. "TIpeBocxoacTBO (paHIry3CKOi
KyJIMHapuH" JIOJDKHBIM 00pa3oM MpH3HaeTcs Onarojaps aJonTalii B COBPEMECHHOM AaHTIIMICKOM SI3BIKE TaKUX
KyJIMHapHBIX TepMUHOB Kak fry, grill, boil, roast, souse, broil, u toast. Ecim cioBo "breakfast " u sBnsiercsi UICKOHHO
anrmiickum, To "dinner" and "supper" yx TouHO mMeroT DpaHnysckue KopHH. AHanorndHo "hunt" - aHTIHIiCKOE
cioBo , HO "quarry," "scent,” "chase," u "track" - ¢paHIily3cKHe MO MPOUCXOXKICHHUIO ClIOBa. [Ipu 0003HAUCHHH
MacTepOBBIX Hpodeccuii MOKHO BCTPETUTH MPEUMYIIECTBEHHO MCKOHHO AHIJIMHCKHE IO MPOMCXOXKICHHUIO CIIOBA!
fisher (man), hedger, baker, builder, weaver, webber, miller, shepherd, shoemaker, wainwright. B To Bpems kak
Ha3BaHMs KBaJIM(HUIMPOBAHHBIX PEMECIIEHHHKOB, 00OO3HavaroTcsi (paHiy3ckuMu cioBamu: haberdasher, joiner,
carpenter, draper, plumber, tailor, mason, painter. MHOTO €IMHUII, UMEIOIIIX OTHOIICHHUE K Chepe MOIbI, KYJTHHAPHH,
TIOJIUTUKY ¥ JMIIOMATHH, APaMbl B JINTEPATYPhI TAK)Ke UMEIOT (PPaHITy3CKOE IPOUCXOXKIICHHUE.

B obOnactu HayKy ¥ TEXHUKH MHOTO TEPMHHOB UCXOJSAT KOPHAMH M3 KIIACCHYECKOT0 IPeYecKoro, Oy b TO Yepes
MOCPENICTBO (PPAHITY3CKOTO S3BIKA FIIM HANPSIMYyI0. MHOTHE JTMHTBHUCTHI PACIEHUBAIOT TPEUECKHH S3BIK, KAaK CBOETO
pOJia HEHCTOIIMMBIA MCTOYHUK, U3 KOTOPOTO OHM MOTYT MO JKEIaHUIO YepraTh HEOOXOIUMBIN JTMHTBHCTHYECKHMA
Marepual. Tak, ¢ MOMOIIBI0 TTpeUKCAIMHA TPEIECKOTo Hapeuns tele " TUCTaHITMOHHBIN " K CYIIeCTBYIOMEH OCHOBE
COCTaBHOTO CjI0Ba photography " 3amuch MHAMKATOpa" OHM CO3IAIOT TOYHBIM TepMuH "telephotography" , uToOBI
0003Ha4YnTh (HoTOrpadupOBaHUE AUCTAHIIMOHHBIX OOBEKTOB IMOCPEIACTBOM CICLHMAILHOIO O0BEKTHBA. BcTamiss
npeukc micro- - "mamas BeauuMHA' B TO JKE CaMO€ COCTaBHOE CJIOBO, OHHM CO3JAlOT HOBBIA TEPMHH
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"photomicrography" , 0603Hauas 3JeKTpoHHOE PoTorpadupoBaHue OaKTEPHil U BUPYCOB, XOTSA TaKHUE HEO-TPEUECKHUE
JlepuBaTHI (TTPOU3BOIHEIC) OBUTH OBI BEPOSTHO HEMMOHATHEI [ImaToHy 1 ApHcToTento.

MHorue rpeyeckue CIOXKHBIC CIOBA M MPOW3BOJHBIC UMEIOT JIATUHCKUE SKBUBAJICHTHI C HE3HAYUTEILHBIMU
muddepeHIManusaMi B 3HaYeHWU. Ha mepBhId B3I, Ka3aJoCh ObI, HEKOTOPHIC W3 ATHX 3KBUBAJICHTOB, THIIA
"metamorphosis" and "transformation", SIBISFOTCS B JOCTATOYHON MepPe CHHOHMMUYHBIMHU, YTOOBI IENIaTh KaXKIbIi 13
HAX B3aMMoO3aMEHsAECMBIM. B neHCTBHTENBHOCTH, OOHAKO, CJIOBO '"metamorphosis" mMmeer OonbImmii "HajeT
TEXHUYHOCTHU", ¥ BCJIEJICTBHE 3TOTO €r0 3HAUYEHHE y)Ke ueM 3HaueHue cioBa "transformation". B mucdomoruu cioso
"metamorphosis" BeIpakaeT BoeOHOe U3MEHEHHE (3aMeHy) (DOPMBIL; B IPUPO/IE - HTOCTAIMOPHOHAIBHYIO pa3paboTKy
BpPOJIC: OT TOJIOBACTHUKA K JIATYIIKE, M3 KOKOHA B TYTOBBIM IIENKONPSA, WIM M3 KyKOJKM B 0abouky. CioBo
"transformation", ¢ Apyro# cTOpOHBI, O3HAYAET OO0 U3MEHEHHE OT OJTHOTO COCTOSIHUS 10 JPYTOTO.

Hauwnnas ¢ 12-oro crometus, korma TOproBIsl w3 Hupepnmana mocemmmch B BocTouHo AHTINH, B pedb
LCHTPAJIbHBIX TPad)CTB AHIIIMY CTAJIU IIPOHUKATH TOJUIAH/ICKHE CIIOBa. B TeyeHue cToseTnii (popMbl HIDKHEHEMEIIKOTO
s3bIKa MCIIOJIB30BATIMCh MOpsikaMu 1mopToB CeBepHoro mops. Cpenu Bce elie MCIOJNIB3YIOUIUXCS B COBPEMEHHOM
AHTJIUICKOM SI3bIKE CTAPBIX HABUTAIIMOHHBIX TEPMHUHOB CJIeIyeT Ha3BaTh: pump, dock, freebooter, buoy, deck, skipper,
yacht, hoist, leak. Bmaromaps BIMSHMIO TOJNIaHACKOro s3bika B Hosom Amcrepiame (moske Hpro-Mopk) u
ONM3NeKANUX MOCETICHUSIX B aMepUKaHCKON pedr MOsIBIIIMCEH ciioBa: dope, snoop, boss, cookie, u waffle. IOxHo-
adpUKaHCKUI BapUAHT aHTJIMHCKOTO SI3bIKa O0SI3aH BIUSHHIO TOJUIAHJICKOrO TOSBICHHEM CIEIYIONUX TEPMUHOB!
apartheid, commando, spoor, commandeer u trek.

Bxan BepXxHEHEMEIKOTO S3bIKa B IMOTIOJHEHHE COBPEMEHHOM aHTJIMACKOM JIEKCHKH OBLT HECKOJBKO MHBIM. B
18-oM u 19-M cTONETHSIX ATOT BKJIAJ 3aKIIOYANICS B CIICIIUAIBHON TEPMUHOIOTHA B c(hepe reoIoTHN M MHHEPAJIOTHH
Y B pa3HOTO pojia abCTPaKIMAX U3 00IACTH JTUTEPATYPHI, Pritocoduu 1 cuxonorud. B reuenne 20-0ro CTONETHS 3TOT
BKJIaJl BpEMEHaMHU HOCHJI KOCBEHHBIH Xxapakrtep. Tak, cioBa "Unclear" and "meaningful" HanoMuHaloT HeMenKue
unklar u bedeutungsvoll, unu sinnvoll. "Ring road" (bputanckuii TepMiH, 0003HAYAIOIINI TOPOTH, OTIOSICHIBAIOIINE
ropoJia WM 4YacTH TOPOI0B) ObLI Mpeodpa3oBaH u3 HeMelkoro Ringstrasse; Tepmun "round trip" - u3 Rundfahrt; u, mo
aHaJIOTHH ¢ 5THM , TepMHH "the turn of the century" cozByuen Hemenikomy die Jahrhundertwende. Tepmunst "inferiority
complex" , "classless society," u "wishful thinking" nepexnukatorcs ¢ Hemenkumu der Minderwertigkeitskomplex, die
klassenlese Gesellschaft, u das Wunschdenken.

Hapsny ¢ ocTansHO# 4acThIO 3aMaIHOTO MUPA, aHTIIMHCKAs PeaTbHOCTh BOCIIPUHSLIIA UTATBTHCKUN B KAYECTBE
"s3p1ka My3bIkn'". Ha3BaHus BOKAJIOB, MAPTUTYP, UCTIONHUTENEH, My3bIKaThHBIX HHCTPYMEHTOB, (hOpPM KOMITO3HUIIHH,
W MYy3bIKQIBHBIX HAIlPaBICHUH - BCE WTANBSHCKHE II0 TPOUCXOXACHWI0. MHOrMe u3 HamOojee TMO3IHUX
3anMCTBOBaHMii - cantabile, crescendo, allegro, andante, pizzicato, staccato, diminuendo, legato, maestoso, obbligato,
U vibrato - HMCIOJB3YIOTCS B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE B TOM 4YHCIe M MeTadopuuecku. B apxutekrype
aCCUMUJIMPOBAIMCh TEPMHUHBI cupola, grotto, belvedere, corridor, piazza, pilaster, pedestal, pergola B nureparype -
extravaganza, stanza, burlesque, canto u ap.

W3 uncmaHckoro s3pIka, B CBOIO OYepe/b, aHTIMHCKas JEKCHKa MproOpema cioa: cigar, galleon, armada,
matador, mosquito, cannibal, guerrilla, quadroon, vanilla u tornado. HexoTopble U3 3THX 3aMMCTBOBaHUI OTHOCSATCS K
16-omy cToneTHro, BpeMEHHU MUPATCKUX CTHIUEK B OTKPHITOM MOpe. MHOTO Ha3BaHWH YKMUBOTHBIX M PACTEHHN BOIILITH
B COBPEMEHHBIH aHTIIMACKWN W3 aOOpPUTEHHBIX SI3BIKOB TAKXKE UYepe3 IMOCPENICTBO HMCIIAHCKOTO si3bIka: "potato” -
MCIaHCKoe patata OT Talickoro batata, cjioBo "tomato" yepe3 ucmanckoe tomate ot rautsiHckoro tomatl. Ipyrue ciiosa
BOIIUIA B COCTaB HOBOW AHTJIMMCKOM JIEKCUKH W3 JIaTHHO-AMEPUKAHCKUX SI3BIKOB U IO CEH JEHBb UCIOJIB3YIOTCS B
COBPEMEHHOM AaHTJIMICKOM B OCHOBHOM B JMalieKTax >kurelied mratoB Texac, Hosoit Mekcuku, Apu3oHBI, U
Kanugopuuu; Hanpumep, Takue cJI0Ba Kak: estancia, lasso, canyon, cigar, rodeo, mustang, pueblo. HekoTopsie u3 atux
CJIOB B XO/I€ HX aCCUMUIIALINN aHTJIMACKUM S3BIKOM PHOOPENTN HOBBIC JTONOJHUTEIbHBIE OTTCHKH 3HAYCHHS: bonanza
, IEpBOHAYAIILHO 0003HaYas "100poTa; BETUKOAYIINE; JIF0OE3HOCTH", Oaroiapst CI3HTY IIAXTEPOB CTAJIO 03HAYATH "
HEOXKWJAaHHAs yjaada, NpoIBeTaHWe '; CIOBO macana - "3aBTpa", NPHOOPENO OTTEHOK TaWHCTBEHHOM
HETPEeICKa3yeMOCTH.

W3 apaOckux S3bIKOB Yepe3 IMOCPEJACTBO HMCHAHCKOrO WM (PaHIy3CKOIo, a TakXKe uepe3 MOCPEICTBO
JATUHCKOTO, WM HHOTJ/Ia TPEYECKOTO S3bIKOB, aHTJIIMHUCKUI Moiay4ni TepMHHBL: alembic, algebra, alchemy, nadir,
naphtha, alcohol, arsenal, assassin, alkali, almanac, elixir, mosque, zenith, zero, sugar, syrup. 13 erumnerckoro si3bika,
B aHIJIMHACKUH HeIaBHO ObLI 3amMcTBOBall TepMuH loofah (taxke mumercs kak luffa). M3 uBpuTa, HanmpsMyro WiH
MOCPEICTBOM BYJIBIapHOM JTaTHIHY 3aMMCTBOBAHEI Clieyromue cioa: leviathan, shibboleth; hallelujah, manna, amen,
cherub, rabbi, sabbath, seraph; jubilee, and, more recently, kosher, kibbutz, messiah, pharisee.



AHTIIMACKUN SI3BIK CBOOOHO BOCTIPUHSUT M aAalTUPOBAJ CJIOBA M3 MHOTUX JIPYTHX SI3BIKOB (TIOJIBCKOTO, Y3ILCKOTO,
KHTAKCKOTO, SIIOHCKOTO, PyCCKOTO | T.JI.), ITOJIyYasl UX HHOTIa HAIIPsIMYIO a mHoTAa 1 "OKONIbHBIME Ty TsaMu'"'. Kakmoe
CJIOBO UMEET, IIPH 3TOM, CBOIO COOCTBEHHYIO HCTOPHIO.

TakoB B O0IIMX YepTax COCTAaB HOBOMW JIEKCHKH COBPEMEHHOTO aHTJIHMHUCKOTO s3bIKa, XapaKTepHu3ys KOTOPYIO
TaKXe XOTEIOCh ObI C/IeNAaTh YIOp Ha TAKOW €€ BAKHOW COCTABIIAIONICH, KaK OTKPBITOCTh. OTKPBITOCTh COBPEMEHHOTO
AHTJIUICKOTO CIIOBAps MMOIpa3yMeBaeT, Kak CBOOOIHOE 3aMMCTBOBAaHUE SIMHUIL U3 IPYTHX SI3BIKOB, TAK U 00pa30BaHMUsI
MIPOU3BOIHBIX CIIOB OT YK€ MMEIOIIUXCS. AHIVIMACKUHN s3bIK BOCIpHHUMAET (0e3 M3MEHEeHHMS) WM aJanTHpyeT (C
HEOOJIBIIUM H3MEHEHUEM ) JTH000E CIIOBO, ICHCTBUTEIHLHO HEOOXOAMMOE JUIsl HA3BaHUS MM 0003HAUCHUS KaKOH-1T100
HOBOU BEIIW, SIBJICHUS WU Ipolecca. Takxke, mogo0HO (paHIy3CKOMY, UCIIAHCKOMY U PYCCKOMY, B aHTIHHCKOM
SI3bIKE HAOIIOIAaeTCs TCHJCHIUS K 00pa30BaHMIO HAYYHBIX U TEXHHYECKHUX TEPMHUHOB C MOMOIIBIO KIIACCUYCCKUX
IPEYECKUX CIOBOOOPa30BATEIbHBIX 3JIEMEHTOB.

l. CBA3VIOLIME PEUEBBIE MAPKEPEI

Hawm ObIBaeT HEpoCTO BBIPA3UTh CBOM MBICIIH JTJAKOHWYHO ¥ CBSI3HO, KOT/1a MBI 00IIIaeMCsl Ha aHTIINICKOM, TTUIIEM
3JIEKTPOHHBIE MHCHhMAa TI0 paboTe, OTHPaBIIsieM COOOIIEHUST MHOCTPaHHBIM ApYy3bsiM. CeromHs pa3depem, Kakue
CBSI3YIOIIME BBIPAXXEHHS M BBOJHBIE CII0OBA MOXKHO HCIOJIB30BATh, YTOOBI CAEIATh BAIlly pedb KPACHBOMU, TOHATHON H
JIOTUYHOM.

Jls Havana Hy>KHO pa3o0paThcst, 4To Takoe linking words u 3aueM Ux Hy)KHO 3HATh.

Linking words — 3To cBsi3yIOIIME AIEMEHTBI, KOTOPBIC YIOTPEOISIOT IS JIOTHYECKOTO Mepexo/ia OT OHOM MBICIIH
K Apyroi. OHU cIeNaroT Ballly peyub WM MUCHMO MTOHATHEE JJIS aHTIIoroBopsiiero codeceqnuka. Ilo-npyromy ux
Ha3bIBaloOT discourse markers — Mapkepbl Oeceabl, CBA3YOIIEe 000POTH PEUH.

Linking words MoTyT OBITE BEIpa)XE€HBI OT/ICTIHHBIMU clloBaMH (Hampumep, however) nm dpazamu (Harpumep, as a
result), OTHOCUTBCS K Pa3HBIM YacTsM PEUH M YIOTPEOIATHCS B Pa3HbIX YaCTX MPEITIOKEHHS.

Yacte peun CnoBa-cBsizku  Mecto B npeioxenuu [lpumep

Coro3 Like, because, although B 6osbiHCTBE Cliy4aeB CTaBATCS B CEPEAMHE MPEUIOKCHHUS, HO MOTYT OBITh U B
Hauaie, Hanpumep although.  Although shopping online is quite cheap, delivery periods can be very long. —
HCCMOTpH Ha TO, YTO IOKYIIaTb OHJIAMH JOBOJIBHO ACIICBO, CPOKU JOCTABKU MOT'YT 6I)ITB O4YCHb JOJITHUMU.
ITpemtor Due to, despite the fact that, because ~ CraBsaTcs epen cyiecTBUTEIBHBIME. Y OUNG professionals
are moving abroad because of low salaries in their native country. — MoJtojipie CIIEIMAIUCTRI TIEPEE3KAIOT 32
TPaHMUILy M3-3a HU3KHUX 3apIUiaT B UX POTHOM CTpaHe.

Hapeuue Therefore, indeed CraBsiTcs B Havale MPEUIOKEHNS, BBIJCTSIOTCS 3aMsSThIMH. The
deadlines of the project are close. Therefore, we need to begin the launch of our product. — Cpoku 3aBepiietust
HPOEKTa MOKUMAIOT. [109TOMyY HaM HYKHO 3aIlyCKaTh HaIll IIPOAYKT.

Linking words MOXHO pa3aeinTh Ha MHOXKECTBO TPYII B 3aBUCIMOCTH OT MX (QYHKIMH (TIPOTHBOMIOCTABIICHHE,
no0aBiieHre HOBOW MH(OpPMAIINY, BBEJICHHE, 3aKIIIOYEHHUE U T. 11.). JlaBaiiTe pazbepeM KaKAyIO TPyMITy OTAEIBHO.
1. Purpose — 1ienp HamucaHwust

Ora rpymnna Hanbosee BayKHast, Bellb B 000 MMChbMEHHOH paboTe Mbl YKa3bIBaeM IIeJb ee HallUcaHus. Jcce,
NHCBMO JIPYTY WM e-mail 1o paboTe — B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB Mbl HAYMHAEM C OOBSICHEHHMS, 3a4€M MBI ITHIIEM
TOT WK UHOU TekcT. Hanpumep:

in order to do smth, so as to do smth — 4t00sI caenars 4TO-TO;

so that — uro0wI;

to that/this end — ¢ sToit nemBO.

I am writing to you so as to confirm my participation at the conference. — $I nuiry Bam, 4T00bI TOTBEPIUTH CBOE
ydacTre B KOH(EpEHIIHH.

I would like to confirm my participation at the conference so that there is no misunderstanding. — I Os1 xoTen
NOATBEPANUTH CBOE ydacTUe B KOH(EpPEeHLH, YTOOBI He OBLIO HEAOMOHUMAaHHUSL.

Zoologists are seeking to understand how animals communicate with each other. To that end, a new study has been
launched. — 300310TH MBITAIOTCS MOHSATH, KaK )KUBOTHBIE 00LIAalOTCSt APYT ¢ Apyrom. C 3To# Lenbio ObUI0 HAYaTo
HOBOE HCCIIE/IOBaHME.

2. Opinion and emphasizing — BbIpakaTh MHEHHE ¥ aKI[CHTHPOBATh BHUMAHHUE

3T0 TaKke 0J[Ha U3 HanboJIee MoJie3HbIX rpymi linking words, Tak kak BO MHOTHX MMChbMEHHBIX 33JJaHUSX
HEO00XO0IMMO BBIPa3UTh CBOE MHEHHME 10 TIOBO/IY TOM MK UHOM uaen. Hanbosee ynorpebisiemas gpaza — in my
opinion (1Mo MoeMy MHeHHIO). Kak e MOKHO 3aMEHHUTH 3TO BEIpakeHHE?

in my view, to my mind, to my way of thinking — na Mol B3r1s1/1, 10 MOEMY MHEHHIO;
personally, | believe that — nu4no 51 ymaro, uro;
| feel strongly that — s rimy6oko yoexneH, uTo;



I am inclined to believe that — s cxiioHeH nomnarars, 4To;

it strikes me that, it seems to me that — mue xaxercs, uro;

as far as | am concerned — HackoJbKO MHE U3BECTHO.

To my way of thinking, in any occupation talent is more important than skills. — Ha moii B3ris, B mo60it
npodecCHUu TANAHT BaKHEe YMECHHUH.

I am inclined to believe that the problem of malnutrition in poor countries doesn’t depend on technological
development. — $I ckioHeH mosarath, 4To NMpodaeMa Heoe aHus B OCHBIX CTPaHAX HE 3aBUCHUT OT Pa3BUTHS
TEXHOJIOTHIA.

It strikes me that there is a larger issue in the team. — MHe kaxeTcs, 4TO B KOMaHJIe €CTb elle OoJiee Becomast
mpo0biema.

WHorna xo4eTcs Moa4epKHYTh 0COOYI0 BaXKHOCTH TOTO Wuth WHOTO (hakTa. Cleayromue ciioBa moMOTryT KPpaco4HO, a
TJIaBHOE, TIPaBUIIBLHO ATO CIEIaTh:

clearly, obviously — omnpenesnenHo, 04eBHIHO, OECCIIOPHO;

needless to say — camo co0oii pasymeercs;

significantly, importantly — uto ocoberHO BaskHO.

Clearly, if everyone were allowed to carry a gun, the crime rate would rise. — BeccriopHo, ecitit ObI Kax10My OBLITIO
MO3BOJIEHO HOCHUTH OPYXKHUE, YPOBEHH MPECTYIMTHOCTH BO3POC OBL.

Importantly, the writer was being employed by the leading party when he wrote this work, and was therefore under
pressure. — UTto 0co6EHHO Ba)KHO, TTHCATEh paboTall Ha BEAYIYIO MapTHIO, KOTIa HAalKcal JaHHYI0 padoTy, U
MO3TOMY OBLIT IO/ 1aBJICHUEM.

3. Listing facts and addition — nepeuncenre haxToB 1 J00aBICHHE HOBOW HH(DOPMAIMH

B IMMOATBECPIKACHUC BallIEMy MHCHUIO 3a4aCTyIO HGO6XOZ[I/IMO IIPUBECTU PAO JOKA3aTCILCTB. HpaBI/IJII)HO U JIOTUYHO
HX BbIPA3UTH IIOMOTYT CICAYIOINHE CBA3YIONIUC CII0OBA U (bpa31)1, OHHU BCETrAa Ha MMCHME BBIACIISAKOTCS 3aIISITOU.

firstly, first of all — Bo-niepBbIX;

first — msg Havana;

to start with, to begin with — npesx e Bcero;

in the first place — B mepByto ouepep;

secondly — Bo-BTOpBIX;

thirdly — B-Tperbux;

then, next — 3arewm;

afterwards, after that — mocue storo;

finally — maxomner;

lastly — B 3akmouenmue;

last but not the least — nocnenHee, HO He MeHee BaXKHOE.

To begin with, you should wash the wound in the cold water. Next, wrap a bandage around the cut. Lastly, put the
patient in a comfortable position. — IIpesxe Bcero, BaM clieyeT MPOMBITh PaHy XOJOIHOW BOIOM. 3aTeM
obmoTaiiTe pany OMHTOM. B 3aKiioueHue, MOJI0KUTE MAMEHTa B YI00HOE MOJIOKEHHE.,

Ecnu BBI X0THTE 100aBUTH KaKy0-TH00 HHPOPMAITHIO K CBOEMY BBICKA3BIBAHHIO, HCIIONB3YHTE IMOIXOISIIIHIE CIIOBA-
cBs13kH. OJHA U3 THITUYHBIX ONTHOOK — 3TO MOCTOSHHOE HCIIOIb30BaHue coro3a and (1) u also (Taxxke). B
AHTIUICKOM SI3BIKE CYIIECTBYET MHOXKECTBO aJbTEPHATHBHEIX CJIOB U (Ppa3:

moreover, furthermore, in addition — Gonee Toro (MCHONB3YIOTCS B HAYAJIE TPEUIOKCHUS);

besides — xpome Toro;

as well as — rak xe, Kak u;

coupled with — napsny c;

not only ... but also — we TomBKO ..., a TaKKeE W;

not to mention, to say nothing of — He roBops yxe o (ucronb3yeTcs, 4T00BI TOTYEPKHYTh HOBBIW apTyMEHT);
on top of that — cBepx Bcero npovero, BI0OABOK KO BCEMY;

not only that, but — mipu sTOM.

That war caused suffering to millions of people worldwide, not to mention its impact on countries’ economy. — Jta
BOI{Ha OOpeKJIa Ha CTPAlaHNs MIJITHOHBI JIIOZICH 110 BCEMY MHPY, HE TOBOPSI yXKe O €€ BIUSHUN HAa SKOHOMUKY
CTpaH.



The characters of the novel missed their train, and on top of that they were alone in the middle of nowhere. — I'epon
pOMaHa OITO37IaJTH Ha MTOe3]], ¥ BIOOABOK KO BCEMY OHU OCTAJIMCh OJHU B TUIYIIIH.

4, Contrast — mpoTHUBOMOCTaBICHUE
YMeTh MpaBUILHO BRICKA3aTh MPOTHBOIOIOKHBIE MHEHUS WM (DAKTHI Takke BaKHO. BMecTo 00sraHOTO0 but (HO)
ynoTpebsiite cnenyromue linking words:

however — ojnaxo;

on the one hand — ¢ oxHO# cTOPOHBI;

on the other hand — ¢ apyroii cTopoHbI;

having said that — BmecTe ¢ Tem, pu 3TOM;

then again, that said — Brpouem, x0T,

yet — TeM He MeHee (€CTH CTOUT B Havalie TPeII0KEeHNS);

despite smth, in spite of smth, notwithstanding smth — necmoTpst Ha 4T0-1M00;

nonetheless, nevertheless — HecMoTpst Ha 3TO, BCE PaBHO.

It is well known that the first landing on the Moon took place on July 20, 1969. Having said that, some people assert
that it is a hoax. — Bcewm xopo1io u3BecTHO, uTo nepsas Beicajaka Ha JIyny Obuta 20 urons 1969 roaa. [Ipu aTom
HEKOTOPBIE YTBEPIKIAIOT, YTO ATO JIOKb.

The manager says that a fire was the reason for what happened. Then again, it’s possible that he was paid to say this.
— MeHemKep YTBEpKIALT, YTO IPUINHON CIYYUBIIETOCS CTAJ MMoXKap. BrpoyeM, BO3MOKHO, YTO €My 3allIaThIIH,
9TOOBI OH TaK CKa3all.

Ann was not doing well in her physics course. Yet, she managed to get a high grade in the final exam. — Anna ne
OUYECHB XOPOILO YYHIIACh 10 (hu3nke. TeM He MeHee el yIanoch MOMYyYHTh BBICOKYIO OIICHKY 32 UTOTOBBIN 3K3aMEH.
Notwithstanding some members’ objections, the company went ahead with the plan. — Hecmotpst Ha Bo3pakeHHs
HEKOTOPBIX WICHOB, KOMIIaHUA MIPOAOJIDKUIIA UATHU IT0O HAMEYCHHOMY IUIaHY.

The research had its limitations, but it was important for us nevertheless. — B uccnenosanuu 65011 cBOU
OrpaHUYCHUA, HO OHO BCE€ paBHO OBLJIO BAYKHBIM JUTA HacC.

5. Comparing — cpaBHeH#e
[Ipu cpaBHEHNH IBYX TOYEK 3PEHHUSI MOKHO MCIIOJIB30BaTh cieytomue linking words:

likewise, similarly — paBno kak u, Takum e 00pa3om, aHaJIOTUYHO;

whereas — Torja kxak;

conversely — 1 Ha060pOT, B CBOIO OYEpE/Ib;

by contrast, in comparison — HanpoTuB, 3aT0, B IPOTHBOIOJI0KHOCTD;

although, even though — xors;

unlike — B oTymuwe oT.

Cars must stop at red traffic lights. Likewise, bicycles have to stop t00. — MaruHs! 10/KHA OCTaHABINBATECS Ha
KpacHbI cBeT. TakuMm jxe 00pa3oM JOJDKHBI TOCTYIATh U BEJIOCUIICIUCTHI.

People who aim to climb corporate ladders develop this trait while growing up. Conversely, people who search for
stability acquire these values in their childhood. — JTroau, KoTOpBIE CTPEMSTCS UATH 110 KaphEPHOU JIECTHHUIIE,
NpUOOPETAIOT ATY YEPTY XapaKTepa MoKa B3pociieloT. B cBoto ouepenp, 101, KOTOPBIE HITYT CTaOMIIBHOCTB,
MMOJIy4arOoT 9T HCHHOCTH B ACTCTBC.

The marketing department suffers from absenteeism. By contrast, the call center employees are performing very
well. — B otnene MapkeTrHra HabJIr01a€TCsI POOJIEMa OTCYTCTBHSI pAaOOTHUKOB 0€3 yBaXHUTEIbHOM PHUYHHBL. 3aTO
COTPYAHHKH KOJUI-TIEHTPa paboTar0T 0YCHH XOPOIIIO.

The village festival went well, unlike the previous year when very few people came. — CenbCKuii Ipa3JHHUK TIPOIIET
XOPOIIIO, B OTIIMYHE OT IPEIBIAYIIETO ro/a, KOTaa coopasoch COBCEM MaJIO JTFOICH.

6. Cause and consequence — mpUYHHA U CIECICTBUE

BaxxHO yMeTb He TOJBKO BRIpa)KaTh CBOE MHEHHUE, HO M apr'yMEHTHPOBAaTh €ro. MHOTHe H3yJalouiie aHrTnACKUHA
SI3BIK JETIal0T OUIMOKY, UCIIONB3Ys TOJBKO because (MOTOMY 4TO) U sO (II03TOMY), TOTJa KaK CyLIECTBYEeT MHOKECTBO
CHHOHUMUYHBIX CJIOB U (hpa3 st BRIPAKEHUS IPUYUH WIIH CIICICTBHI:



Cause — mpuunHa

since, as — Tak Kak;

owing to the fact that, due to the fact that — B cBsi3u ¢ Tem, uTo;

on the grounds that — ucxomst u3 Toro, uro;

in view of, in light of — npunrnMas Bo BHIMaHMeE, HCXOS U3,

because of — u3-3a.

Since they had to wait for the train, they decided to have a cup of coffee. — Taxk kak UM HY»XHO OBLIO JKAaTh MOE3,
OHHU PCIIMNJIU BBIMMATH IO YalIKe KO(be.

Many members have objected to the proposal on the grounds that it would be too costly. — Muorue unensl He
O,Z[O6pI/IJ'II/I MPEAIIOKEHUEC UCXOOA U3 TOI'0, YTO OHO MOXKET OBITH CIIHIIKOM 3aTpaTHBIM.

In view of the late hour, the chairman decided to put off that discussion until the next meeting. — Ilpuanmas Bo
BHUMAaHMHeE MMO3HEE BpeMsI, IIpeICceAaTeNb PEIIMI OTIIOKUTE OOCYXKICHUE 10 CIEAYIOMIET0 COOpaHws.

Consequence — criencTeue

consequently — crieoBaTenbHO;

as a result — B pesynpraTe 3TOTO;

as a consequence — BCIEICTBHE 3TOTO, KaK CIICACTBHUE;

therefore — mosTomy;

for this reason — 1o 3T0it npuYUHE, B CHJIY BBINICCKa3aHHOTO;

thus — Tak, Takum oOpazom.

Nowadays young adults receive a lot of help from their parents. As a consequence, they are remain unemployed
longer than previous generations did. — CeroaHs MOI0bIE JFOIX MOIYYAI0T MHOTO TIOMOIIH CO CTOPOHBI
ponutenei. BenencTeue 3Toro oHM 0CcTaroTes 0€3pad0THBIMU JIOJIBIIE, YEM MPEICTABUTEIIN TPEABIAYIIMX
MTOKOJICHHM.

We were unable to get funding. For this reason, we had to abandon that idea. — Ham He ynanoch noiayuutsb
(hnnancupoBanwue. 1o 3Tl MpuvrHE HAM MPUIILIIOCH OCTABUTH 3Ty UACHO.

This plan will reduce waste, and thus cut costs. — Baarogapst 5ToMy IIaHy MBI CMOYXEM COKPATHUTh KOJHYECTBO
OTXOA0B U TAKUM 06p330M CHU3UTH pacxXodbl.

7. Example — npumep
[Tomumo Bcem M3BECTHOTO BhIpakeHUs for example (HanmpuMep) ecTh U HECKOJBKO ApYyrux Bapuantos linking words,
TIO3BOJISTIOIIMX TIPUBECTH MPUMEDP:

for instance — manpumep;

to give an illustration — HarnsaHO mMOKAa3aTs,

such as — Takoil kak, a UMEHHO;

particularly, in particular, especially — B ocobennocTH.

Some birds migrate to avoid harsh winter climates. Swallows, for instance, leave the UK in early winter and fly
south. — HekoTopble NTHIBI MUTPUPYIOT, YTOOBI H30€KaTh CYpOBBIX 3UM. JIaCTOUKH, HATPUMEp, paHHEH 3UMOI
yJeTaioT u3 BennkoOGpuraHuu Ha 10T.

To give an illustration of what I mean, let’s look at the case of obesity. — JIj1s1 HarJIIHOCTH TaBaliTe PaCCMOTPUM
po0JIeMy OKUPEHUS.

If you want to decrease your chances of having a heart attack, you should reduce your intake of meat, in particular
red meat. — Ecnu xotute YMCHBIIUTDL BEPOATHOCTH I/IH(i)apKTa, BbI JOJDKHBI COKPATHUTDH HOTpeﬁJleHI/IC MscCa, B
0Cc0OEHHOCTH KPacHOTO.

8. Condition — ycnoBue
Crnenyromias rpynmna linking words 103BoJMT 100aBUTh YTOYHEHHE K YK€ CKa3aHHOMY HJIH CIIEJaTh OTOBOPKY:

provided that, providing that, providing, on the condition that — npu ycioBuu, 4ro;

in the event of, in case of — npu Bo3HMKHOBEHHH, Ha CiTy4ail (IIOCIIEe CTaBUTCS CYIIECTBUTEIBHOER);

in the event that, in case — B ciyyae, ecnu.

He can borrow my car providing he doesn’t drive too fast. — OH MOXeT B35Th MOIO MAaIIMHY P YCIOBHH, YTO HE
OyzeT exaTb CIMIIKOM OBICTPO.

It’s better to take an umbrella in case of rain. — Jly4iiie B34Th 30HTHUK Ha CIIydail JTOXKIS.

In the event that trouble starts, lock all the doors! — B ciryuae eciu HauHyTCSI BOIHEHHS, 3aKpOii Bee aBepu!



9. Introduction and conclusion — BBeneHue U 3aKiIrOYEHNE
B o101 yactu pazdbepeM, KaKue CI0Ba-CBA3KH MOIXOIAT [IISE BBEAECHUS W 3aKIIOUEHIS:

Introduction — BBenenue
3adacTyro B Havaje MICEMEHHBIX PaOb0T MOXKHO MMPUBECTH KaKOE-TO OOIIEU3BECTHOE MHEHUE HITH (PAKT, TAKUM
00pa3oM IpeJICTaBUB TEMY, O KOTOPO#l moieT peds. YHorpeosiite cienyronme Gppassr:

it is widely believed that — mHoTHE CUNTAIOT, YTO / MOBCEMECTHO CUUTAETCS, UTO;

people often claim that — mroau yacto yTBepKIatoT, 4TO;

some people argue that — HekoTOpBIC JTFOIM IPUBOASAT APTYMEHTHI, YTO / YTBEPIKAAIOT, UTO;

as a general rule, generally — kak mpaBuiio, 0OBIYHO;

on the whole, in general — B 1iemom, B 001IEM.

It is widely believed that the Earth is the only planet in our solar system where life is possible. — Cumraercs, aro
3emiasa — 3To CAUHCTBCHHAs IIJIAaHETA B Halllel COJTHEYHOM CHUCTEME, I'I€ BO3MOKHA )KU3Hb.

As a general rule, people who exercise regularly do not suffer from stress. But some people argue that they are still
exposed to stress-related problems. — Kak npaBwuiio, 110,11, KOTOpbIE PEryJIsIpHO JeNat0T PU3NYECKUE YIPAKHEHUS,
HE CTPaJaroT OT cTpecca. Ho HeKoTophIe yTBEP)KIAIOT, YTO OHU BCE PABHO MOABEPKCHBI MPOOIeMaM, BhI3BAaHHBIM
CTPECCOM.

Conclusion — 3akodeHue

taking everything into account, all things considered — npunnrmast Bce BO BHUMaHUE;

as was previously stated — kak y»e 0oTMe4anoch paHee;

in conclusion — B 3akmoucHME;

to sum up — noABOAS UTOT;

above all — rmaBHBIM 00pa3oM, a riIaBHOE;

all in all — moxBoIsT UTOT M37I0)KEHHOMY BBIIIIE, OTMETHM.

All things considered, we can state that the general situation in the region is improving. — IIpunumas Bce BO
BHUMAHUEC, MOKHO 3asABUTH, UTO o6ma$1 CUTYyalus B PErUOHE YIydlIacTCs.

To sum up, it is unlikely that mankind will ever bring an end to all wars. — TToxBost UTOT, MAJIOBEPOSITHO, YTO
YCJI0BECUYECTBO KOF,Z[a-J'II/I60 IIOJIOKUT KOHEI] BOMHAM.

Above all, it is important to remember that natural resources are depleting. — I'maBHOe, BaKHO IOMHUTB, YTO
NPUPOJIHBIE OOTATCTBA UCTOIIAOTCSI.

All in all, the problem of civil war victims in these countries still remains. — IToaBos UTOT U3JIOKECHHOMY BBIIIIE,
OTMETHUM, YTO MPOOJIeMa KEPTB IPaXTaHCKOH BOWHBI B 3THX CTpaHaX MO-TPEKHEMY CYIIECTBYET.

Il. [JIAT'OJI HAVE B AHTJIMICKOM S$I3bIKE

Kaxk camocTosTenpHbI riaron to have B HacTosieM BpeMeH! nMeeT 2 (OpMBI:

have AJIg BCEX JIUIL, KPpOME 3-ro JiMa €AUMHCTBEHHOI'O YHUCJia

has st 3-ro auia eIMHCTBEHHOTO YHUCIIa

B mporeamniem BpeMenwu riaroi to have umeet popmy had, B 6ymymiem - shall have, will have.

®opwmel rnarona to have:

HAcCTOs1IEE BpeEMs npoueaee BpeMs Oymyiiee BpeMs

| have

You have

He / She / It hasWe have

You have

They have had  shall have

will have

3HaueHUe STOro Ilaroia - "uMeTh, BiajaeTh, 00aaaare". Yacto B pa3roBopHoit peun BMecto have, has
yrnotpebisiercs cioBocoueranue have got, has got (kpatkue dhopmsl 've got 1 's got) ¢ TeM ke 3HaUCHHEM, 0COOCHHO
Korga p€ub I/I)IéT O BpEMCHHOM BJIAACHHUU WX TOJIBKO 4YTO HpHOGpeTéHHOM peaAMETE HUJIU MIPpEAMETaX!
We've got a nice flat.

¥ Hac xopomiast KBapTupa.

Have you got any pets?
V Bac ecTb JOMAIIIHHAE )KXUBOTHEIE?



B BOHpOCHTGHBHOﬁ (bopMe B 6pI/ITaHCKOM BApUAHTC A3bIKaA I'J1aroj to have gacto crour nepen noajicKamlum, B
aMEPHUKAHCKOM BapHaHTE BOIIPOCUTEIIbHAS M OTpUIaTeIbHAs POPMBI BCETa 00pa3yrOTCs ¢ MOMOIIBIO
BCIIOMOTraTeJIbHOro riaroia do:

Have you two sons? (6pwur.)

YV Bac ecTh aBa chiHA?

Do you have a lot of free time? (amep.)
Y Bac MHOTO cBOOOIHOTO BpEeMEHH?

OTpurnaTebHbIe IPEIIOKEHUS CTPOSTCS ¢ TTOMOITHI0 (DOpMBI TI1aroia to have ¢ oTpuianueM not win ¢
OTpHULATCIbHBIM MECTOUMCHHUEM NO:

| haven't got a pen.

YV MEHA HET PYUKHU.

| have got no problem with that.

Y MeHs HeT HUKaKuX npo6neM C OTHUM.

have not = haven't

has not = hasn't

Pacripoctpanénnbie coueTanus ¢ raaroiom to have
to have a lesson (lecture, meeting)

nocemnarh ypok (JISKIui, coopanue)

to have breakfast (lunch, dinner)

3aBTpakarth (00e1aTh, y)KUHATD)

to have a rest (swim, wash)

OTIOXHYTH (ITOTIaBaTh, IOMBITHCS)

to have a drink (cigarette, day off)

BBIMIATH (BBIKYPUTH CUTAPETY, UMETh BBIXOTHOU JICHB)

1. MECTOUMEHUA

Konnyectrennbsie MecTonMeHus (quantifiers) B aHMIHHCKOM SI3BIKE — 3TO CHEIUATIBHBIC CIIOBA, KOTOPhIE TOMOTAIOT
0003HaYHTh, HACKOJIBKO YE€r0-TO MHOTO WIM Majio. CeroHs 1 pacCKaxky BaM 00 3THX CJIOBaX U O TOM, C KAKHMH
CYIIECTBUTEIBHBIMU UX MOYHO YIIOTPEOJIATh — HUCUUCIIICMbIMH UJIH HEUCUUCIISIEMBIMH.,

KosuuecTBeHHBIE MECTOMMEHUS C HCUUCIIIEMBIMH CYIIECTBUTEILHBIMHU

JaBaiiTe pacCMOTPHM KOJMUYECTBEHHBIE MECTOUMEHHSI, KOTOPBIE YIIOTPEOISIOTCS ¢ UCUUCIISIEMBIMH
CYIIECTBUTEIBHBIMHA BO MHOKECTBCHHOM YHCIIC:

1. Many — mHOTrO0

OOBIYHO Many UCHOIB3YETCS B OTPUIIATEILHBIX M BOMPOCUTEIBHBIX MpeaiokeHusX. OJHAKO BBl MOKETE BCTPETHTh
many ¥ B yTBEPIUTEIbHBIX MPEATIOKECHUSIX — ITO XaPAKTEPHO 11 POPMATBHOM CUTYAIIUH.

I don’t have many tasks to do. — Y MeHs1 HEMHOTO 3a/1a4 K BBIITOJIHCHHIO.

Do you have many relatives? — V Te0st MHOTO pOJICTBEHHUKOB?

In the opinion of many politicians, this is an important law. — ITo MHEHHIO MHOTHX TTOJHTHKOB 3TO Ba)KHBIH 3aKOH.
st ycusieHus 3HaUE€HUS] MECTOMMEHHUST Many Bbl MOYKETE MCIIOJIb30BATh BRIPAKECHUS t00 many (CIUIIKOM MHOTO0), SO
many (Tak MHOTO) ¥ as many as (Tak MHOT'O, KakK).

Candie’s got so many freckles on her face! — ¥V Kenngu na nuue Tak MHOTO BecHymek!

There are too many strangers in the room. — B koMHaTe CITHUITKOM MHOTO HE3HAKOMIICB.

2. Several — HecKoIbKO

There were several decent options to choose from. — Bbu10 HECKOIBKO TOCTOMHBIX BAPHAHTOB Ha BBHIOOP.

3. A few — HeckoibpKO

I’ve already made a few phone calls today. — £ y»xe czean HECKOJIBKO 3BOHKOB CETO/THS.

4, Few — mano

We’ve got few workers, so we can’t complete the task on time. — ¥V Hac Mano paGOTHHKOB, TO3TOMY MBI HE MOYKEM
3aBEPIIUTH ITY 3a/1a4y BOBPEMSI.

Xouy 00paTUTh Balllec BHUMAaHKE Ha pasnuuns Mexay a few u few. A few — HeckoJIbKO, HO TOCTATOUHO
(HoI0KHUTEIBbHOE 3HAUCHKE), few — MaJji0, HerocTaTouHO (OTpHIIaTeNIbHOE 3HaueHue). JlaBalite cpaBHUM (pasbl few
men ¥ a few men,



Beipaxxenue  Ilpumep

a couple of — mapa I’ve got a couple of ideas I want to share with you. — ¥ MeHs ecTb napa uaei, KOTOPbIMH 5
X04y C BaMH MOAEITUTHCS.

hundreds of — coraun  Hundreds of years passed. — Ilporiwui cOTHH JI€T.

thousands of — TeicsrarYou told me that thousands of times. Stop this, please! — Tsi MHE roBOpHIa 3TO yXKe
TeICSYH pas3. [Ipexpatu 310, moxkanyiicral

a (large/great) number of — muO)ecTBO A large number of people is waiting for your decision now. —
Ceiiuac Baiero peuieHus KAeT O0JbIIOe KOJINIECTBO YETOBEK.

a majority of — GoxpmmucTBO The majority of my coworkers really like their jobs. — BonbmmHcTBO MOHMX KOJLIET
JEHCTBUTEIHHO JIOOSAT CBOIO paboTy.

IIpakTHueckoe 3aHsTHE:

- pabota co ciioBapemM

- CIyIIaTeNy MPUBOIAT CBOU MIPUMEPHI CIIOB H KOHCTPYKITHIA

. JIEKCUKA: PABOTA, JIMYHOCTD, CEMbS, A3bIKOBAA TEPMUHOJIOT U

OcHOBOM J1I000TO SI3BIKA SBIAETCS CIIOBO. AHITIMICKHIA SI3BIK, Pa3yMeeTcs, He SABIISIeTCSl HCKIItoueHueM. B ciose
3aKJII0YeHa HeKas CHJla, II03HAB KOTOPYIO MOYKHO JJOOMTHCS MPAKTHYECKH BCETO, BEJlb B Havaje BCeX Havyall ObLIo
MUMEHHO cJ10BO. OO0IIast CTpyKTypa JIEKCUKH aHTJIMICKOTO SI3bIKa: N3yYeHUE CIIOBAPHOTO 3a1aca aHTJIMHCKOTO S3bIKa
MOKET BECTHChH 0 pa3HbIM HaIlpaBJICHUAM. BCIo IeKCHKy aHTTTHIICKOTO S3bIKa MOXKHO KIacCH(UIIMPOBATSH 10
CIIETyIOIIIM KPHUTEPHUSIM:

- C TOUKH 3peHHUs CTPYKTYPHOTO COCTaBa

- C TOYKH 3peHHsI CTHIUCTUKU

- 1o cxoacTBY 3HAUEHUMI

- [To cxoxcTBY hopmbl

C TOYKM 3peHHsI CTPYKTYpHOH KilaccuuKauu ciioBa AensT Ha npocteie (black — yepHsrii, lamp — nammna), koTopsie
SBIISIFOTCS 0a301 A7t 00pa30BaHUs HOBBIX CJIOB; IPOM3BOIHEIE (Useless — Oecromne3Hsblit), KOTOPhIe UMEIOT B CBOEM
coctaBe adHKCHL; U CIOKHBIE cl1oBa. CI0KHBIMH HAa3bIBAIOTCS CJIOBA, KOTOPHIE B CBOEM COCTAaBE UMEIOT JIBE U
6onee ocHoBbI (home-made — qoMaIHero NPUroTOBICHHS), YTO SBJISCTCS UX TNIABHBIM OTJIIHYHEM OT
CIIOBOCOYETAHHH.

CrunucTrdeckas KiacCu(GUKaIys IeJUT JIEKCUKY aHTIIMHCKOTO 3bIKa C TOYKH 3PEHHS SMOLMOHATBHON
OKpAIIEHHOCTH U 00JaCcTH MPUMEHEHHUS TaHHOH JIEKCHKH. Pa3nnyaior murepaTtypHyo, opUIHATBHY0, COBPEMEHHYIO
JIEKCHKY H T. 1.

B knaccugukanyy JIEKCUKH aHTIIMICKOTO S3bIKa 110 CXO/ICTBY 3HAUYEHHUH Pa3IMuaroT CHHOHMMBI, aHTOHUMBI U
sBhemu3Mbl. CHHOHUMBI — 3TO CJI0BA CXOHBIE M0 3HaueHuI0: (jail — prison — tropeMa, screenwriter — scenarist —
CIIEHApPHCT). AHTOHUMBI — CJIOBA IPOTHUBOIOJIOXKHBIE 110 3HaueHH o (light — cBeTbIit — dark — remubIit; to freeze —
3amep3ath — 0 melt — tasith). IBGEMH3MBI — 3TO CIIOBA, YIOTPEOISIOMINECS HE B IIPSMOM, & B IEPEHOCHOM
3HAYEHHH, TO €CTh rPyOble MM HEMPUINYHbIC CJI0Ba 3aMEeHSIOTCS Ooliee KoppekTHbIMH (to die — to join the silent
majority — ymepers).

Jlekcuka aHTIIMHACKOTO SI3bIKA C TOUKHU 3PEHUSI KIIacCU(UKAIMH TIO0 CXOJCTBY (DOPMBI ICTUTCS HA OMOHUMBI — CJIOBA
MOXO0JKKE TI0 HAIMCAHUIO, HO pa3HbIe 1Mo 3HaueHuto (club — myOunka, club — ki1y0), ¥ HTApOHUMBI, TO €CTh CJIOBA
MOXO0KKE, HO HE oiMHaKoBbIe 110 (hopMme (lay — kiIacTh, lie — nexath).

OO0cyuTh CO CITyImaTe s IMA TPUMEPHI I3LIKOBOW TEPMHHOJIOTHH aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

. [MNCBbMO: JEJIOBOE ITMCbMO O I[TPUEME HA PABOTY

Hagepnsika Bbl BcTpeuanu n8a TepmuHa: resume U CV (ot nat. curriculum vitae — Xu3HeHHBIN My Th). B Hamei
CTpaHE€ OHU UCIIOJIB3YIOTCSA KaK CHHOHHMBI JUI OTPEAETICHNs TOHATHS «PE3IOME Ha aHIJIMHCKOM si3bIke». B EBporne
ucnonb3yroT TepmuH CV, B CIHA — resume. B mocnennee BpeMst 3p10Kas rpaHAIia MEXKIY dTUMU TOHATHUSIMHU
COBCEM pa3MblIach, 1 TepMUHBI CV U resume MOYKHO paclieHUBaTh KaK UICHTUYHBIE.

Crpykrypa pestome mwiu CV Ha aHTTTHHACKOM SA3BIKE:

Kaxapiit JOKyMEHT UMEET CBOIO CTPYKTYPY, KOTOPOI HYKHO MPUAEPKUBATHCA. S MOAPOOHO pacckaxy, Kak
cocTaBUTh pestoMe i CV Ha aHTIIMHCKOM si3bIKe. PazbepeM HECKOJIBKO pa3aesios:

1. Personal information (nmnunas uadopmarms)

B mpaBom BepxHeM yrily B Hauasie pe3ioMe Hy>KHO Pa3MECTHTh CBOIO oTorpaduio xopomero kadyectsa. Crnesa oT
($hoTO yKakuTe OCHOBHYIO HH(pOpMaLuio o cede. B 3ToM ke paszene MOKHO MO JKETaHUI0 YKa3aTh CBOE
rpakaaHcTBo (nationality), a ocjie 3JIEKTPOHHOM MOYTHI HAITUCATh IPyTrHe CriocoObl cBs3u: Skype, coruaibHbIe
CEeTH U T.JI.
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2. Objective (1emnnb)

B 5TOM myHKTE HEOOXOMMO YKa3aTh Iellb Pe3loMe — COMCKaHWE JIOJKHOCTH, Ha KOTOPYIO BBI ipeTeHayeTe. [Ipu
9TOM MOKHO HE MPOCTO HAMUCATh, KaKas JJOJDKHOCTh BaC MHTEPECYET, HO M KPaTKO 000CHOBATH, II0YEMY UMEHHO BBI
JIOJDKHBI 3aHSTH €€, KaKue KauecTBa IIOMOTYT BaM YCIICIITHO Pealii30BaTh ce0sl Ha 9TOM MeCTe.

3. Education (o6pa3oBanmue)

B sTOM pa3zzene HyHO HamMcaTh, Kakoe 00pa30BaHKe BbI MOTYYHIIH MOCIIE WIKOJBI U TA€ UMEHHO. TO eCcTh HY>KHO
yKa3aTh MOJHOE Ha3BaHUe yuyeOHOTo 3aBeicHus, (aKyIbTET, CIEIHUANBHOCTh U CBOM 00pa3oBaTeNbHO-
KBaJIM(PUKATUOHHBIN YPOBEHB.

Ecnu BBl OKOHYHITN HECKOJIBKO YYEOHBIX 3aBEACHUH, yKa3bIBaiiTe X B 00PaTHOM XPOHOJIOTHYECKOM MOPSIAKE — OT
MOCJIETHETO K TIEPBOMY.

4. Qualifications (momoTHATEIbHAS KBATH(DIKAITAS)

B sTOM paszere Bbl MOXeTe yKka3aTh Bce podeccHoHaIbHBIE KYPChI, HA KOTOPBIX BBl YUWINCH WM yuuTech. Ecin
BbI IOMIMO 3TOTO TIOCEIIAIH 00yJaonIue CEeMUHAPHI FITH KOH(PEPEHINH, 005S3aTEIIBHO YKaXUTE U 3TOT (PaKT.

5. Work experience (omsIT paboTbI)

B 5ToM myHKTE BBI JOJKHBI IPEJOCTABUTH TOTCHIUATFHOMY pa0d0TOAaTEN0 HHPOPMAIHIO O CBOEM
npodecCHOHAILHOM OIBbITe. BaM HY>KHO IEpeUnCIINTh BCE MECTa padOThl B 0OpaTHOM XPOHOJIOTMYECKOM IMOPSIIKE,
TO €CTh OT IIOCJICJHETO K MEPBOMY, YKa3bIBasi IPOMEKYTOK BpEeMEHH, KOT/ia Bbl paboTanu B 3TuX pupmax. Kpome
TOTO, YKaXXHTE CBOM JIOJDKHOCTHBIE 00s3aHHOCTH. TakuM 00pa3oM Balll MOTCHIUATIBHBIN paboToaTe b YBUIUT,
KaKHe HAaBBIKH BbI MPHOOPEH HA MPEBIAYIINX MecTaX paboThl. JIOJIKHOCTHBIC 0053aHHOCTH COBETYIO OMUCHIBATH
TIpH MTOMOIIIH TepyH/IUS, HallpuMep: writing program codes for mobile applications (HanucaHue MPOrpaMMHBIX KOJIOB
JUTSE MOOMITFHBIX TIPUIIOJKEHUH ), preparing business plans (mmoaroroBka 6u3Hec-IAHOB) | T.JI.

6. Personal qualities (JTnuHBIC KauecTBa)

C >TuM pa3zaenoM pesioMe, Ka3ajaoch Obl, CIIPABUTHCS MPOILE BCETO, HO HA JIeJIe BaM HYXXHO OyleT HailTu OanaHc
MEXTy XBajieOHOM 0/10i caMoMy ce0e U M3IUIIHeH CKPOMHOCThI0. COBET: MOCTapaiTech MOCTaBUThH CE0s1 HA MECTO
paboTonaTels U MoayMaTh, KAKUMH KaueCTBaMH JIOJDKEH 001alaTh KaHAUAAT Ha 3Ty JOJDKHOCTh. Hanmpumep,
WHHUIMATHBHOCTh ¥ aMOUIIO3HOCTh — 00s13aTeNbHbBIC KaueCcTBa I MEHE/PKEpa 10 Pa3BUTHIO, a BOT JUIS
OyxranTepa BaKHee BHUMATCIBHOCTh U YCHITYHBOCTb.

Hampumep, Mmoxkete oTMeTUTh Takue kadecTsa: Personal qualities, Dependable, Determined, Initiative, Versatile.
OjiHa U3 caMBbIX CIIOKHBIX 33]1a4 HE TOJBKO B aHTITUIICKOM, HO U B PYCCKOM SI3bIKE — BEJICHHE JICTIOBON TMEPETTUCKH U
B TIPUHIIMTIC HATTCAHUE MTUCEM B POpPMaNBHOM CTHIIE. 5] paccKaKy BaM, Kak MPaBUIIbHO HAMMKMCATh MTUCHMO-TTPOCHOY
(letter of request) u nmucemo-3assienue (letter of application) Ha aHTIIHIICKOM SI3bIKE.

[Mucemo-mipockba Ha aHrMicKoM si3bike. Letter of request

IMucemo-tipockba (letter of request, letter of request of permission) — o UH U3 BUIOB JICIIOBO MIEPEIUCKH, KOTOPBII
UCTIOJIB3YIOT B TOM Clly4ae, €CJIH BO3HHKAET MOTPEOHOCTh 00PATUTHCS K PYKOBOAUTEITIO.

B Hauane nrcbMa cienyeT ykasaTh Balll aJpec, a 3aTeM — Ha3BaHHE U peC KOMITAHUH, B KOTOPYIO BbI
oOpaiaerech.

Kax 11l myHKT MUChMa-pOChObl HA AHTIIMHCKOM JOJKEH OBITh IPECTABIICH OTEIbHBIM naparpadoM. B mepBom
naparpade 0003HaYbTE 11€J1b BAIIEro MUChMa. byIbTe BEXKIIMBbI, HO MPSIMOIHHEHHBI. BayKHO MHCATh MO CYIIECTRY,
COXpaHsisl OQHUIHAITLHO-IET0BON CTWIb. JJoOaBbTe Ball TeaeQOHHBIH HOMEp U aJJpec 3JIEKTPOHHOM MOUTHI 1
MMPEAJIOKUTE CBA3ATHCA C BaMU B CIIy4a€ BO3SHUKHOBCHUSA KaKI/IX'JII/I6O BOIIPOCOB.

3aBepmuTe MMChMO, TIOOJIAr0/JAPUB TTOTyYaTeNsl 38 TOMOIIL ¥ BHUMaHHE, YJIeJICHHOE JJAHHOW Tpockoe.

B nuceMe-mipocs0e Ha aHTIIMACKOM BbI MOXKETE HCIIONB30BATh ClieNyomue (hpasbl:

®paza IlepeBon

Ilenp nucema

I would (greatly) appreciate it if you could...

I would be most grateful if you could... 51 6yny (Becbma) npusHaresne, eciu Bbr...

51 ObL1 OBbI OUEHBb OJylarofapeH, eciu Obl Bal...

HOHOHHI/ITGHBHBIC BOIIPOCHI

I would also like to know... 41 OBl TakXKe XOTEJ Y3HATh...

Could you send me more details... He moryu 661 BBl OTIpaBUTDL AOMOIHUTEIBHYO HH()OPMAIIHIO. ..

Could you tell me, whether... He morau 061 Bel cka3ars...

3akmounTeNbHbIE (Ppa3bl

| hope that my request will not inconvenience you too much.  Hanerock, Most mpock0a He 1ocTaBUT Bam GosbIioro
HeynoOcTBa.

I must apologize for troubling you with this matter. Iporiry mpoIneHwst, 9To MOTPEBOKMI Bac 1mo manaoMy
BOIPOCY.
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| hope that you will forgive me for taking up your valuable time. Hapnetocw, Bol n3BHHUTE MEHS 3a TO, YTO
OTHsI Baitie paroiieHHOE BpeMs.

I look forward to hearing from you as soon as possible.

I look forward to receiving your reply as soon as possible. C HeTepIrieHHEM Ky OTBETa OT Bac.

C mereprieHueM xay Barmrero ckoporo oTseTa.

ITuceMmo-3asBreHne Ha aHTIUIICKOM si3bike. Letter of application

IMucemo-3aaBnenue (letter of application, letter of application for a course) yamie Bcero sBisieTCS MPUIOKEHHEM K
pestoMme. B TakoM mHckMe ciiefyeT yKa3aTh AeTallbHYI0 HHPOPMAIHIO O MOJYYSHHOM BaMH 00Pa30BaHUU H OTIBITE.
OTO MOBBICHT BaIllM [IIAHCHI HA MTOTyYCHHE JKeTaeMON TOJKHOCTH.

B nawane nuceMa cnenyeT ykazaTh Ha3BaHHUE U aapec GUPMBI, a IPH HEOOXOAUMOCTH — MMS M JOJDKHOCTD
9eJI0BeKa, K KOTOPOMY BBl 00pamnaeTecs.

Kaxk u B m0060M 1€10BOM IHChME, KaXKIbIH ITyHKT BAIIETO 3asBICHUS JOJDKEH OBITh OCBEIICH B OTIACIHHOM
naparpade. B mepsom maparpade ciemyet ykasathb 1elb Balllero NucbMa. 3aTeM Heo0X0InMo HOAPOOHO paccKas3aTth
PO UMEIOIYIOCS Y BaC KBATM(HUKALIMIO M OMBIT. BBl Takke MOXKeTe yKa3aTh Ballll )KU3HEHHBIE [IETH U UHTEPECHI.
YnomsiHETE 000 Bcex 00pa3oBaTeNbHBIX YUPEXKICHUAX, KOTOPBIE BBl IIOCEIA, OJAeTUTeCh HHpopManuei o
Kypcax ¥ CTRKUPOBKaX, KOTOPBIE BBl MPoXoaAwiH. Jlanee cTouT 0603HaYUTh NPUUMHBI, TOOYTUBIINE BAC HAPABUTH
pe3foMe HMEHHO B 3Ty KOMITAHHIO.

Crenyet npuaepKUBaThCst OQUIMAITBEHO-EIOBOTO CTHIISL PEUH, OBITh BEXKIMBBIM H YECTHBIM, IPUBOANUTH TOJIBKO
JIOCTOBEPHBIE (DaKTHI.

B xoHIIE HICEMa yKa)XHTe, KaKHe COPOBOANTEIbHBIE TOKYMEHTHI BBI IIPHJIaraeTe K muchbMy. Bripaszute
NPU3HATEILHOCTh 332 PACCMOTPEHHE BAILIETO 3asIBJICHUS M HAJISK Ty Ha OBICTPBIN MOJIOKUTENbHBIN 0TBET. [Tocie
MIOJITIIMCH BBl MOXKETE TPUBECTH CBOM KOHTAKTHBIE JAHHBIC.

B nuceMe-3asiBIIieHIH Ha aHTIIMIICKOM BBl MOYKETE UCTIONB30BATh Clieayromue (hpasbl:

®pasza Ilepesog

Ileas mucema

| am writing with regard to... I nuriny B cBsi3H C...

I am writing to apply for... which | saw advertised in... I mumny mis Toro, 4To0bI OAATH 3a5ABKY HA..., 00BSIBICHUE O
KOTOPOH 5 YBUJIE B...

I would like to express my interest for... Beipaskaro 3aHHTEpECOBaHHOCTb B...

YnoMuHaHue 0 KBaTU(HUKAINH (OTBITE)

I hold a certificate/degree in... 'V mens ecth cepTHhHUKAT/CTENEHD B...

| have completed the following courses / degree course... S OKOHUHJI ClleyroIIHe KYPChl / yueOHbIH Kype Ha
IMMOJIY4YCHUEC CTCIICHU...

My degree is in English. Y MeHs Hay4dHasl CTeNeHb B 0071aCTH aHTIIHICKOTO A3bIKA.

YBe,Z[OMJ'IeHI/Ie O IPHUIIOXKCHUN

I enclose / have enclosed a copy of my degree/diploma... I[Mpunararo KOMHUIO aTTecTaTa/ IUIioMa O

HPHUCYK/ICHHU HAYYHOH CTETCHH. ..

I have attached all the other necessary documents like... ITpusararo Bce HEOOXOAUMBIE TOKYMEHTHI, TAKHE KaK...
Please find enclosed a copy of my degree/diploma...  Hmxe npuiaratorcsi KONMU MOETO AUIUIOMA/aTTecTara. .
3akiounTeNbHBIE Qpa3bl

I would be glad to attend an interview at any time convenient to you. I ¢ yzoBosibCTBHEM HPOiTy cobOece1oBaHke
B J1t000€ yaooHoe ais Bac Bpemst.

| hope that you will consider... Hanerock, uto Bl paccMoTpuTe MOIO KaHAUAATYDY...

| hope that you will consider my application... Hanetock, Bel paccmoTpute Moe 3asiBICHUE. ..

| hope you take a favorable decision regarding my application for... Hapnetocs Ha monOXKHUTENBEHOE pEILICHHE
OTHOCHUTEJIHO MOETO 3asIBJICHUS O...

«IToptpet cempr Kapna [V» — kapTuHa ncnanckoro xyaoxkanka @pancrcko ['otin, Hagaras B 1800 u 3akoHUCHHAS
nerom 1801 roma. IlpemcraBiser coboi TpynmoBoW MOpTpeT ucmaHckoro kopons Kapma IV ¢ cemelictBom B
HATYPaJILHYI BEJUYHHY, HAPSDKEHHBIX B HAPOUYHUTO JIOPOTHE KOCTIOMBI H CO MHOXKECTBOM YKPAIIIEHHM.

Pazbepem onmcanne BHEITHOCTH Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE:

ITonbopka cioB, KOTOPBIE MOMOTYT BaM OIKCATh BHEIIHOCTH HAa aHTIIMICKOM sI3bIKE. biaromaps MM BBl CMOXETE
pacckasarh 0 4epTax JIMIA Ha aHTJIMHCKOM, TEJIOCIIOKEHUH, a TAKXKE MepeaTh 00IIee BIeUaTIIEHUE O YeIOBEKe.
Cmoso IlepeBog

[TonoxxurenpHOE BieUaTICHHE
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beautiful KpacHBBIH
pretty wmmias, mpenecTHas, XOpOIICHbKas (0 )KCHIIMHE)

handsome KPacCHBBIi, CTATHBIN, 00XOIUTENBHBIH (0 MY/KUIHE)
attractive MIPUBJIEKATEIBHBII

good-looking mpuBIEKaTEIBHbIN, HHTEPECHBIH

charming O4YapoBaTENbHBIN, IPETIECTHBIN

lovely munblii, mpuBIEKaTEIbHbIIH

gorgeous BEJIMKOJICTTHBIH, S QEeKTHBIN

stunning CHOTCIIMOATEIHHBIN

delightful BOCXUTHTEIBHBIN

neat  onpsTHBIM

OrpunatensHoe Brie4yaTIeHHE

hideous otBpaTuTenbHBIi, yyKaCHBII

Ecu BbI XOTHTE CKa3aTh, YTO KTO-TO BBITJISIIUT XOPOIIIO, HCIIOIb3YHTE MpHIaraTenbHoe mocie raronia to look, a He
Hapeume:

She looks well good. — Ona xopo11o BBITJISANT.

OmnucaHue BHEIIHOCTH: TEJIOCI0KECHHUE

[epeiinem x onmmcanuro Tenocioxenns (build/constitution).

Crnoso/CnoBocoueTanme IlepeBon
(of) average/medium/middle height CpeIHero pocTa
tall BBICOKHI

short  Hu3KwMit

petite  u3siniHas, MUHUATIOPHAS (O KCHIIMHE)
good/bad shape xoporiras/mioxas gpopma

well-built XOPOLIO CIIOKSHHBIN

shapely ¢urypucras, ¢ xopomumu Gpopmamu (0 KEHIIHHE)
slim/slender  cTpoiinbrii

a delicate figure/constitution  xpymkoe TenocioxeHne
skinny xymoi, Tommit

feeble/weak  xwublii, craObIit

underweight  uMmeromuii HEAOCTATOYHBIN BEC

lanky  monroBs3blii, Xymo0it

gangling/gangly HEYKITIO)KHUH, HECKIIaHBIH
plump/stout  momHEBIi

portly Ty4HbI# (0 My>KYHHAX CPEIHUX JIET)

obese /ov'bi:s/ TOJNCTBIH, CTPaAAIOIINI OKUPEHUEM

overweight AMEIOIMN N30BITOYHBIN BEC

tubby my3aThrit

powerful MOIIHBINA, CUJIbHBIN

athletic aTnernunbIil, pU3MIECKU CHITBHBII
strong/muscular CHJIbHBIN, KPETIKUH, MyCKYJIHUCTBII
broad-shouldered MIMPOKOILTICU NI
narrow-shouldered Y3KOTIJICUHi

round-shouldered CYTYJIbIH

Eciu BBI XOTUTE CKa3aTh «IOBOJIbHO BBICOKHI YEIOBEK» HITH «IOBOJBHO UTMHHBIC BOJIOCHI», TPOCTO MPHOABHTE K
cioBy cydduxc -ish. Hanpumep:

He is tallish. — On 10BOJIBHO BBICOKUIA.

Her hair is longish. — ¥ Hee 10BOIBHO [IMHHBIE BOJOCHI.

Onucanne BHEIIHOCTH: BOJIOCHI

BuemHocTh YeoBeKa MOKHO OXapaKTepHu30BaTh 10 1BeTy Bojioc (hair), 00bemy (volume) 1eBestopsl 1 0COOCHHOMH
npudecke (a haircut).

Cnoso IlepeBoxg

a brunette OproHeTKa

a redhead PBIKEBOJIOCHII YeTOBEK

dark  TemubIe

black uepusie
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brown xopuuneBbie

chestnut KaIlITAHOBBIC

red pBIKHE

auburn TeMHO-pBDKHE

blond/light/fair ceetsie

white 6enble, cenpie

going grey (BrE)

going gray (AmE) ceeromuit
long  mmmHHEBIE

short  kopotkue

medium-length cpenueit nvHbL
shoulder-length mmmmHoit o TwIeUN

bald  sbicerit

going bald JIBICCTOTITH

straight npsimble

curly  kyuepsiBbie

Wavy  BOJIHHCTBHIE

thick rycrteie

thinning HopeeBIIe

shiny Onecrsammue

smooth rimamkue

neatly combed akkypaTHO mpHUYecaHHbIC
soft/silken MSATKHE, IIEIKOBUCTHIC
dull  Tyckibie

tousled/dishevelled (BrE)

disheveled (AmE) B3BEPOIICHHBIC
aplait xoca

a ponytail BBICOKHI XBOCT
dreadlocks JpeJib

[pakTHyeckoe 3aHsTHE:

- paboTa co ciioBapemM

- CITyLIAaTENU IPUBOIST CBOHM IIPUMEPHI CIIOB M KOHCTPYKITHIA

«KAKOB BAIII XAPAKTEP?»

XapakTep 4YenoBeKa MOXET ObITh TAKHM MHOTOTPAHHBIM, YTO MPOCTBIX CJOB JIJISI €r0 OMHCAHUS MOXET OBITh
HEJIOCTATOYHO. XOpOII0, YTO CYIIECTBYET MHOIO TPHJIAraTeNIbHBIX, KOTOPhIE MOMOTYT HaM OIKCATh XapakTep
YeNoBeKa Ha aHMIMHCKOM Kak MOKHO TouHee. CIIOBO «XapakTepy» MepeBouTes Kak character, a BOT 4epThI XapakTepa
MO-aHIIIMACKK — 9TO traits wim character traits. Kak Mbl 3HaeM, xapaktep yelioBeka (OpMHUPYETCS CO BPEeMEHEM,
HAYMHAS C POXKJICHUS M MOXKET MEHSAThLCS B TEUCHUE BCe sxu3HM. Y Kaxaoro individual (yeioBeka, MHAMBUIYYMA) —
cBOs personality (JIMYHOCTH) C IPKO BBIPAXKCHHBIMHM TEMH MM MHBIMH YepTaMH XapaKTepa.

CBoiicTBa XapakTepa WM KauecTBa YeJIOBEKa €Ille ONMMCHIBAIOTCS TaKUM CJII0BOM, Kak quality, a inner qualities — 310
KaK pa3-TaKd Hallld BHYTPEHHHUE CBOHCTRA.

OnuceiBast KaKk 4eloBeKa, TaK U €ro XapaKTep, MbI IOJDKHBI OTBETUTH Ha Bompoc: «Kakoii ou?y». Tak, 4emoBeK MOXKET
onITh friendly (apysxenroOHEI), optimistic (onTuMuCTHYHEI), reliable (HamexHbIit) wiu unreliable (HeHameKHBIN),
self-confident (yBepeHHsIii B ceOe) U T.1I.

CTOUT OTMETHUTH, YTO Pa3HBIC NMPUIIAraTeIbHBIC YIIOTPEOISIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, HACKOJIBKO SIPKO BBIpa)KEHA

Ta WIM WHas 4epra xapakrepa. Hampumep, calm — 3TO mMpocTO CHOKOHHBIA YEJIOBEK, a BOT MpHIIaraTejibHbIM
composed MbI 0003HaYNM YPABHOBEILICHHOTO YEJIOBEKa.
AHaIOTU4YHO, YelloBeKa coolOpa3urenbHoro Mbl HazoBeM quick-minded, TonmkoBoro mapus — intelligent, a BOT

JUYHOCTH € OJIECTSIINM U OCTPHIM YMOM — HE MHa4e Kak sharp.

MHorue npunaraTeJbHble apHble U MOCTPOCHBI Ha MPOTUBOIOCTaBICHNH. VX JTOBOJBHO JIETKO 3alOMHHTH. Tak,
Hanpumep, fearless nmepeBoauTcs kak «deccTpamHbiiy, a fearful — Gosznuseiil. O0a oHM 0Opa3oBaHbI OT cioBa fear
(cTpax), ¥ OTIMYAIOTCS IO CMBICTY OKOHUYAHHEM.

JaBaiiTe paccMOTpUM OCHOBHBIE YEPTHI XapaKTepa YeIOBEKa Ha aHTTIUHCKOM SI3BIKE C TIEPEBOIOM.

YeoBeK B 1IEIIOM MOXKET OBIT!

active — akTHBHBIH
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adaptable — nerko amantupyromuiics
ambitious — amMOuIO3HBIIH
attention-seeking — skakyIumii BHUMaHMS
cheerful — xuznepamocTHBII

competitive — CKIIOHHBIH K COTIEPHUYCCTBY
creative — TBopueCcKHi

CUrious — Jr00OMBITHRIN

cynical — nuHUYHBIHT

determined — pemurenbHbIH

eager — yCTpeMIICHHBII

easy-going — KOMMyHHKaOEIbHbIH
energetic — sHeprudHbIiA

enthusiastic — monHbIi SHTY3Ha3Ma
entrepreneurial — npexnpuUMYNBHIiL
flexible — mcuxomoruuecku rudKmit
friendly — npysxemo0OHnbIit

generous — meapsii

good natured — mpusTHBIN (00IIICe BIICYATICHHE)
hard-working — tpynoso6uBbIii

helpful — mone3nsrit

honest — uecTHbrit

independent — He3aBUCHMBIi

industrious — TpymoaroOUBBIiA, yCepIHbIH
intellectual — unTeNNEKTYaNBHBII

Mmature — nCUXoJI0TUYECKHU 3PENbIT
modest — ckpoMHBIi

motivated — MOTHBHPOBaHHBII

observant — naOnronaTenbHbIA, BHUMATEIbHBIN
optimistic — onTHMUCTHYHBIHA

organized — opraHu30BaHHBII

original — opuruHaIbHBIN

outgoing — srerkuii Ha MobeM

patient — TeprieuBbIi

progressive — mporpeccuBHbIi

reliable — nanexHbIi

resourceful — u3oOperaTenbHbIi, HAXOMIUBBIIA
romantic — poMaHTHYHBII

shy — 3acTeHUMBEIi

self-confident — yBepenHbIi B cebe
self-sufficient — camomocTaTouHbIN
Serious — cepbe3HbIit

sociable — oOmuTenbHbIN

successful — ycremnbrit

tactful — TakTuuHbIH

talkative — pa3roBopumBBIit

thorough — no6pocoBecTHbIi

uninhibited — packoBaHHbIi

unpredictable — menpeackasyemsrii

Yro kacaeTcsi BHYyTPEHHHUX CBOMCTB JINYHOCTH, TEX caMbIX inner qualities, TO 4eloBeKa MOYKHO OIUCATh
CIIETyIOILIIMMH CIIOBAMHU:

ambitious — vecTonOOUBHII

amiable — npuBeTIMBEIIA

arrogant — HagMEHHBIH, 3aHOCUUBBII
boastful — xBacTmuBsIit

boring — cxyumsrii

callous — HeuyTKHii, 4epCTBHIA
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calm — criokoiiHbI#

capricious — Kampu3HbIiA, CBOEHPaBHBIN
cheerful (merry) — Becensiii, )Kku3HEPaTOCTHBIN
complacent — camMoIOBOJIBHBIIH
composed — ypaBHOBEIICHHBII
conceited — BBICOKOMEPHBIi

cool — HeBo3MyTHMBII

defiant — HenokopHsIi

easy-going — 6e33a00THBIH, JIETKOMBICTICHHBIH
emotional — sMoLOHATBHBII

envious — 3aBHCTIUBbIi

irritable — pasmpaxurenbHbIi

neat — akkypaTHbII

obedient — mocynHbIi

rational — pa3yMmHBIi, parMOHATbHbIH
self-assured — camoyBepeHHBIi
self-critical — camokpuUTHYHBII
self-denying — GecKOpBICTHBIH

selfless — camooTBepIKeHHBII

sensitive — 4yBCTBUTENbHBIH

Serious — cepbe3HbIit

sloppy — Hepsixa

sober-minded — 3apaBOMBICISIIIHIA
sullen — yrprombrit, MpauHsbIii
superficial — moBepXHOCTHBII

touchy — oGumumBEIit

trustworthy — HamexHbIi

Jpyrue npuiararenbHble, XapaKTepU3YOLIIe BHYTPEHHHE Ka4eCTBa YeJIOBEKa U €0 OTHOIICHUE K OKPY>KaIOIIUM:

affectionate — mro0suuit
altruistic — anbTpyuCTHYHBIH
amiable — nroGe3HbIi

bold — cmensrit

brave — xpabpsrit

cautious — ocTOpOKHBbIH
contemptuous — mpe3pUTeNbHbII
considerate — BHUMATEJIBHBIN
courageous — OTBa)KHBIM
COUrteous — y4YTHUBBIi

cowardly — TpyciuBbIit

cruel — sxecroxwuii

daring — cmenbrit, OTYaSTHHBIN
detached — GecripucTpacTHbIit
disloyal — nenosibHBIN, HEBEPHBII
disrespectful — neyBaxuTenbHBIN
doubtful — comueBaronmiics
egotistic — aroucTUUHBIH

fair — crnipaBeaMBBII

faithful — BepubIit

firm — TBeppIii, HACTOWYNBBII
flexible — ru6kmii

frank — uckpennnit

gentle — msirkumit

harsh — rpy0srit

haughty — nagmeHHBII

hesitant — xoneGmomuiics
honest — uecTHbIit
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hostile — BpaxneOHbIi
hypocritical — muriemepusIii
humane — rymanmsrit
impertinent — marmsrii
impolite — HeBeXx BB
indecisive — HepeluTenbHbIH
independent — He3aBUCHMBIi
indifferent — 6e3pa3nuunsbIii
iNgenuous — GecXUTPOCTHBII
jealous — peBuuBEII

kind — moOpsrit

lying — oxuBEIi

mean — moJIbIi

meek — kpoTkuit

merciful — munocepaHbIi
merciless — Ge3xanocTHbIH
moral — BbICOKOMOpaNIbHbII
naive — HauBHBIHA

noble — GmaropoaHbIit
obstinate — ympsimbrit

0pen — OTKPBITHIH

outspoken — mpsmoit

picky — npuanpuuBsbIii

proud — ropaprit

polite — BexxnuBBIIH

pushy — maBsiromii
quarrelsome — B310pHBIi
reckless — Ge3paccyTHbIi
reliable — nanexHbIi

resolute — peruTenbHBIIA
responsive — OT3bIBUMBEII
reputable — mocToitHbIi yBaXkeHUs
rude — rpyOsbrit

selfish — sroucTrunsit
sincere — UCKpeHHHIA

sinful — nmopouHsbIit

sly — xuTpbIii, KOBapHBIiA
snobbish — cHo6

strict — ctporuit

stubborn — ympsimbrit
submissive — nonaTauBbINA
SUSPICIOUS — MOA03PUTETbHBII
sympathetic — couyBcTByOIIMI
tactless — GecrakTHBII

tactful — TakTuuHbIH

tender — uyTkuii

tough — ympsimbrit
treacherous — xoBapHbIit
trusting — moBep4uBbIit
undemanding — HeTpeOOBaTEIbHBII
uncivil — HeBexIHMBBIN

unfair — HecmpaBeTUBBIH
warm-hearted — cepneunblit
well-behaved — GnaronpasusIii
wicked — 3moit

withdrawn — 3aMKHYTEI
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Takoke, BO3bMHTE Ha 3aMETKY CJIC/TYIOLIHE BHIPAKCHUS:

keep aloof — orcTpanenHsIit

lack self-reliance — orcyrcTBHE yBepeHHOCTH B cebe

scoundrel — momery

stand one’s ground — aep:KaTbCs MPUHIIATIOB

strong-willed — BoneBoit

weak-willed — cnaboBosbHBII

unable to control one’s emotions — HecrOCOOHBIN YIPaBIATE CBOUMH IMOLMAMHU
YTo KacaeTcsi yMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH, OMMcaTh KPyro3op MOMOTYT CIEAYIOIIHE pHiIaraTelibHbIe:
bright — crroco6ubrit

broad-minded — ¢ mmpokum Kpyrosopom

clever / smart ( amep. ) — yMHBII

educated — oGpa3oBaHHBII

enlightened — mpocBereHHbII

feeble-minded — cnaboymusIii

genius — reHuaIbHbIH

gifted — omapeHHsIi

ignorant — HeBeXeCTBEHHEII

intelligent — ymmbIit

knowledgeable — 3narormmii

narrow-minded — ¢ y3KuM Kpyro3opom

quick-minded — coo0Opa3uTenbHbIi

quick-witted — cwmpImTeHbII

mediocre — nocpencTBeHHBIH

ordinary — 3aypsiaHbIi

scholarly — yuewnprit

silly — ruymbrit

simple-minded — mpocroayHbIi

shallow — noBepXHOCTHBII

sharp — nponunarenbHbIR

slow-minded — HecooOpa3uTebHbII

sophisticated — yToH4eHHBII

stupid — HeBe)XeCTBEHHBIM, TITYIIbIil

talented — TamanTIMBLIH

uneducated — HeoOpa30BaHHBII

unlettered — HerpamMoTHBII

well-read — HaunranHbIi

WiSe — My Iphblii

witty — ocTpoyMHbIit

YT0 KacaeTcsi OTHOLICHHSI KO BCEMY «C TPYJIOM HQKUTOMY» H JICHbTaM B IIEJIOM, TO YEJIOBEK MOXKET OBbITh: generous
(menpeiit) wnu greedy (kaaHbiii), economical (3xkoHOMHBIM) Wik wasteful (pacTounTeIbHBIM), MOXKET OBITh Stingy
(ckymbIM) wtH ke TipocTo thrifty (GepexTHBBIM).

I'oBopsT, uTO APYT TIO3HAETCA B Oelie, HO BOT YEJIOBEKa B LIEJIOM MOXKHO OIICHUTH I10 TOMY, KaK OH paboTaer:
HACKOJIBKO Y HErO «TOPST I1a3a» M HACKOJIBKO OH YECTOJIFOOMB MM JIeHHB. [IpriaraTenbHble, ONMCHIBAIONINE
XapakTep yesioBeKa B padore:

accomplished — kBanudupoBaHHbIi

attentive — BHUMAaTE IBHBIIH

awkward — HeyKITFoK it

careless — HeOpexHbIi

committed — o0s3aTenbHbII

concentrated — cocpenoToYeHHBbIH

conscientious — co3HaTebHBIH

dedicated — npenanHbIit

diligent — ymopHsrit

disciplined — mucuMImIMHAPOBAHHEBII

distracted — orBnekatronuiics
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incompetent — HeKOMITETEHTHBII

indifferent — Ge3pasarunbIt

industrious — Tpynonro6uBEIit

irresponsible — 6e30TBeTCTBEHHBII

hard-working — tpynosto0uBbIii

lazy — nenuBbIii

neglectful — veOpexHbIIt

punctual — nyHKTyanbHBIN

responsible — oTBeTCTBEHHBIH

unconcerned — paBHOLYIITHBIN

unskilled — mexBanupuIIIpOBaHHEII

Ecnu kT0-TO OTIIBIHEBAET OT pabOTHI, TO ero Ha3oByT idle (JienuBrIM), shirker (mporymismukom) uinn slacker
(momwIpem).

HemanoBaxxHO ClIeIMTh U 32 CBOMM BHYTPEHHHM SMOIIMOHAIBHBIM COCTOSHHEM U OBITh B TapMOHHU ¢ co00ii. Keep
calm (coxpansiiiTe ClIOKOWCTBHUE), Kak ToBOpuTCcs. Ceayrolue npuiiaraTelnbHble TOMOTYT ONUcaTh emotional state
(9MOIIOHABHOE COCTOSTHHE):

agitated — Bo30y>KICHHBII

anxious — HepBHBIHN, 00ECIIOKOCHHBIH

apathetic — paBHOAYIIHbIA, ATATHYHBIN

blue — rpycrtubrit

calm — crokoiiHbIit

cheerful — 6oapwrit

cool — HeBo3MyTHMBIT

delighted — panocthbrit

disappointed — pa3ouapoBaHHEIit

displeased — HemOBOIBHEIIM

distressed — momaBneHHBIN

enthusiastic — mosHbIi SHTY3Ha3Ma, BOOAYIICBICHHBII

excited — B3BOJIHOBAHHBIMN, BO30YX ICHHBII

frustrated — pasovyapoBaHHbI#

glad — noBosbHBII

gloomy — mpauHbIit

grim — mMpauHbIit

happy — cuactiuBblit

hopeful — monHbIH HameXIBI

hopeless — nuieHHsIi HageK bl

inspired — BIOXHOBIEHHBIIH

joyful — pamocTtHbIit

miserable — necuacTHbIi

moody — yrpromblii

Nervous — HepBHBII

passionate — cTpacTHbIH

placid — Ge3msTexHBII

pleased — moBoNbHBII

quiet — crIoKOHHBIIH

sad — rpycTHBII

sorrowful — mevanbHbIH

unhappy — HecuaCTHBIH

upset — BCTPEBOXKEHHBII

Ecnu yenoBek B XopollieM HACTPOSHHH, TO ITPO HETO MOKHO CKa3aTh YTo oH in a good mood miw in high spirits, a
BOT €CJIM B IUIOXOM — TO 3T0 OyzeT in a bad mood umum in low spirits.
Hamocieok, HECKOJIBKO HOMYJISIPHBIX UIMOM O XapaKTepe YelloBeKa.

A know-it-all — BcesHaiika
YesoBek, KOTOPHIi 3HAET BCE-BCE OTBETHI HA CBETE M FOTOB BJIE3aTh CO CBOMM MHCHUEM JAXKE TaM, IJIC €ro He
TIPOCSIT.

A worrywart — MHUTENbHBIN YeIOBEK



Tak Ha3bIBalOT TOTO, KTO OOUTCS MPOOOBATH YTO-TO HOBOE M CXOAUTH C «IIPOTOPEHHOHN JOPOKKI.

A go-getter — npeanpUIMIHUBBINA YSIIOBEK

Tak ToBOpAT 0 JTIOSX, KOTOPBIC BUAAT BO BCEM BO3MOKHOCTHU M CTAPAIOTCS X HE YITyCKaTh.

A social butterfly — ouenp o6muTensHEIH YemoBEK

Ckopee BCero, 3TUM 4eJI0OBEKOM OyAeT SKCTpaBepT 1o HaTtype. ToT, KTo MHOTO OOIIAeTCs U JIETKO HAXOAUT KOHTAaKT
C HE3HAKOMBIMH JIIOJIbMH.

A fuddy-duddy — xoncepsaTop

Dnakuii BOpUyH, KOTOPOMY He 10 HPaBy MepeMeHbl, JaKe €I OHU OOBEKTHBHO K Jydmemy. [Ipudem, 3To He
3aBHCHUT OT BO3pacCTa.

A wet blanket — 3anyna

UenoBek, MOPTALINI BceM HACTPOCHNE CBOMMH HpaBOY4YeHHUAMU. MHOTIa TakuXx ermie HasbiBaroT killjoy mm «yOuiina
BECEIbS).

Neither fish nor flesh — uu pe16a Hu Msico

Huuem He npuMeyaTenbHbIN U HE BBIAAIOLINICS YEI0BEK
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